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Zesse—nemeoxtoz. 


No. 1. “Nahaónatovo.” (Gosp. H. 21). 


Nahaönatov Ehan, 
Ehan nahaönatov. 
Aho ha ha nihettaz, 
Nitao zémezetto: 
Zévostanevesetto 
Zeoxce-vistametto. 


No. 2. Vostanevstomanehe. (Gosp. H. 21). 


I.  Vostanevs-tomanehe, 
Ninox-töse-metovaz.! 
Momoxe-masez-tovet’, 
Momoxe-vostanev-set’. 
Navostane-hevestov 
Hönise-tanotoz havs. 


Nahóze-váxse-xana 
Nitao zehe-tohat'. 
Heva hons-hot’se-tanot’, 
Heva hons-axaemet’: 
Ehóze-vonane havs 
Ninoce-vostaneves. 


to 
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Ninietametovaz, 

Na nthahaneovaz. 
Nstameno nihó-hotaz, 
Haomenet’ ninhatovaz: 
sivatame-tanotovsz, 
Nazaa-voneozé. 


ty 


4. ZensSena-omo-tomet’ 
Ninoxtösemetovaz. 
Mata-hovaneetto, 
Matavömaze Jesus, 
Pave-maseztoveo! 
Aene-veoxzemeo. 


No. 3. “Nixhooxz.” (Gosp. H. 627). 


I. Nixhooxz, Nixhooxz Zehetä-vonsenass 
Zemav-stahameoess Nivostanehevstovevo! 
Chorus: Zevoneozess, nixhooxz, he nixhooxz, 
Nixhooxz, Nixhooxz! 
Ehész Ehan. 


Nixhooxz, nixhooxz Ozetanoehasz 
Zese-kaneozesse Nivostanehevstovevo! 


bo 


Chorus. 


Nixhooxz, nixhooxz Ninese-onömaen 
Ehane Maheo Zistavostanevaez 


A3 


Chorus. ` 
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No. 4. Niheneenovo Ehan. 


(Tune “Chime of Silver Bell.”) 


Nihene-enovo Ehan, 
Héam' zeévasz? 
Ninistomone-tomovo 
Hesivaztastoz? 


Chorus: Nihó, Nihó, vehOme-meno, heto esév’! 


(SG) 


Niasse-nootazemen, navoeše-tanom! 


Nieše- nistomonenoz 

Z heše-kašgonevs? 

Na zhes-ese-maheonevs 
Maheo Hehya? 


Chorus. 


Niese-möstomöenon 
Maheon-ostö: 
Na nives-hóotaenon, 
Maheo Ehan. 


Chorus. 
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No. 5. Nioxchaonatovon. 


Chorus: 


N 


ts 


(Tune “Chime of Silver Bell.”) 


Nioxc-haóna-tovon Ehan 
Maheo zeohätamasz. 
Aho nioxc-hetton meséto 
Zé-pave-meas Hehyaho. 


Nita-aseaxze.nonsz memeoxtoz 
Niméstanon pav-hoxtaheo, 

Héama zehestäsz, Maheone-vostan 
Vostanevstomanehe. 


Vehome-meno hiz eseva; 
Nihenisone-tovemeno: 
Vistame-meno 
Zexhaöna-tovaze-menot' Niho! 


Chorus. 


Pave-veoxzeme-meno, 
Zetaeše-vostane-hevez. 
Nitao šivatamenan 

Zehaome-nesso hoeva. 


Chorus. 
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No. 6. Jesus navostanehevetanota. 


(Tune “Ich will streben.” No. 333). 


Chorus. 


Qa 


Jesus navostanehe-vetanota 
Pave-vostanehe-vestoz. 
Jesus nahozeo-vosetanota. 
Mone-vostanehe-vestoz. 


Toenanet’ natanšen-ševetan, 
Niészistoz naze-hestahao: 
Oćnove-vostanehevetanoxtoz 
Zetaeš-hox-tamis-tom. 


Homa-tano zémaheon-histanov 
Ninista-xanomeve 


Nano zemona, zepevahistanov ` 


Ninista-mxtaeove 
Chorus. 


Niveše-vostanehe-vetovaze, 
Ninietametovaz. 

Jesus nionisyoma-tovaze, 
Vostanevstomanehe! 


Chorus. 


He Zenithatto nıhaönatovaz, 
Amesto néna-vessevsz 
Niheneenove zexhaomenet’ 
Manoce-ameoxzet’. 


Chorus. 
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No. 7. 


Chorus: 


No. $. 
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A Maheo. S 


(Tune “Gott ist getreu.” No. 22). 


Ha Maheo, ha Zemaxenithat’, 
Nitanhaoxzevaz. | 
Ha Zenithat’, Zemaheonevet’ 
Nihaónatovaz. 


Ninisoneo, ha sivatamenan 
Nanéhovhem’, ha sivatame-men' 
Niho Maheo! 


Ha Maheo, Zeonisyomat’ 
Nihahaneovaz. 
Ha Zenithat’, Zehotoa-nahet’ 
Ninetöna-tovaz. 

Chorus. 


Histanov. 


(Tune “Bald ja bald,” in der “Perle.” No. 17). 


I. 


Chorus: 


Histanov zemoonatomano, (histanov) 
Maheo zeévasz höma-tano. (Ehan) 
Hen hoe zepeva, zemona, (hoe) 
Momoxe-vöxtomaz hömatan’! 


Ninovet’, hömatanö, 


Jesus a, nihoeotsemeno. 


Ninovetto, hömatano, 


A nixhooztomo-etovemeno! (hömatano). 


Nano nes nsze-nemeoton Ehan, (Ehan) 
Zépave-vostanevaez Jesus. (Jesus) 
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Nszhetota-vehooton Ehan, (Ehan) 
Maheo, zenoce-max-31vaztász. 
Chorus. 
Nano nes nszeoxc-haónatovon, (Ehan) 
Maheo zenanos-obatamasz, (Maheo) 
Nszhetotane-hahaneovon, (Ehan) 
Maheo,-Ehan Zemaxe-nithasz! 
Chorus. 


ane 


No. 9. Hevostanehevestoz. (Gosp. H. 600). 


1. 


N 


Hevostanehevestoz Jesus niénanomota, 
Nino-exanomö onissyom-vové-hevatoz. 
Jesus zhesénanomotata 

Hena hapo hevetov? 


Heama-histanov, Enista-nö-oxzeta 

Hoeva zexhoéns Zensze-3evha-vostaneata 
Jesus zehes-nöoxto-mevata 

Hena hapo hevetow? 


Zexhestoomenés Nisaa-tons-hene-nö, 
Ota estaxseho Zeves-hestoomene-tovata. 
Jesus nies-hestoomenetova 


. Hena hapa hevetov? 


Heam hevenov Nista-esehoeoztomö 


Vovoes-sivaztastoz Na maxe-vostanevs- 
tomanistoz. 


Oxsé-meatoz nies-hoeoztomö 
Hena hapo hevetov? 


10 
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No. 10. 


Chorus: 


to 


Aha eséva. (Gosp. H 543). 


Aha esev”, to nexovev’, ` 
Jesus zeves-heneenovaz. 
Ahö ha ha nitahettaz, 
Aho ha zévostanev-¿et' 


Pav-esev, pav-esev”, 


Nathavs zévonano-mevet’. 
Vovis-tomevsz, niészistoz, 
Haönätoz niahatoz! 
Pav-esév’, pavesév, 
Nathavs zévona-no-mevet’. 
Aha esev tó nexovev’, 
Zistavese-sivatamet’. 

Aho ha, ha, nitahettaz 
Jesus zehese-mehoxet’. 


Chorus. 


Aha esév’ tó nexovev’, 


. Maheo zeves-hdoxet’. 


Aho ha ha nitahettaz, 
Zex-heni-tha-ametovaz! 

| Chorus. 
Aha ešev', to nexovev’, 
Mans-tose-ves-hoénetto 
Aenetto nsze-vovehaz 
Maxe-vostanevs-tomane, 

Chorus. 


No. 11. 
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Nihahaneovaz. (Gosp. H. 719). 


Nihahaneovaz, Niho Maheo. 
Heva haomeo höotaetto, 
Navatome-nemen, 


:: Nihahaneovaz :: Niho Maheo! 


Zen3e-amöse-met’ hezen hoev’, 
Nisaa-nö-ox& tohov histanov. 
Nivesseve, Nihó! 


:: Nihahaneovaz :: Nihó Maheo! 


Nihó nimezeo zepevaztom, 
Zetapeva nitov honshaomenet’. 
Nihaónatovaz 

;: Nihahaneovaz :: Nihó Maheo! 


Nihó vonanomevsz nitao havs, 
Honise-tano-tovsz atoétastov. 
Zexho-moe-tanot’, 

:: Nihahaneovaz :: Nihó, Maheo! 
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No. 12. Ese-vese-visthomemeno. 


(Tune “Ach bleib bei uns.” No. 


I.  Ese-vese-visthome-men', 
Nisivaztastov’ Jesus! 
Nazaa-höota-henon, 
Ha-moxtastoz na havs. 


2.  Ese-vese-visthome-men’, 
Niészistov’ Jesus! 
Naze-vese-amhaenon, 
Nitao zepeva! 


Ese-vese-visthomemen”, 
Zevónitto Jesus! 

Vese neeva-otiemeno 
Nazaa-vonsenam’, 


iOS) 


4.  E3evesevisthomemen', 
Nipavhastov’ Jesus! 
Zehetä-peva nitovan, ` 
Neéna-mezemeno. 


5. Esevesevisthomemen.. 
Mehos-hotoastov’, 
Nitao haomenestov’ 
Vostanevsemeno! 


6.  Esevesevisthomemen’, 
Homaovazistov’. 
Vessevemeno Jesus, 
Eséva tazeta! 
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No. 13. Etaohapeva. 


(Tune “Wie lieblich ist’s hienieden.” No. 257). 


I. Etaohapevae, Zezhese-manoéz. 
:: Nivehomaen Jesus, 
Na nigivatamaen :: 


2. Jesus vehömemeno, Zépave-manoéz: 
:: Hezen momoxenhétto! 
Hahaneovemeno. :|: 

3.” Nthene-enovemen’, zense-namösemez: 
:: Vistámemeno Jesus! 
Navostane-hevstonan. :;: 
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No. 14. Maheo, mehossanistoz. 


(Tune “Gott ist die Liebe.” No. 29). 


I. Maheo Ehan, mehossanistoz: 
Maheo Ehan, namehota. 


Chorus: Natahesse-nheve: 
Maheo Ehan, Maheo Ehan, nahe 


2. Na-voneoze hathavseveva, 
Hathavseveva navonšena. 


Chorus. 


3. Namehavoxta zehavsevae, 
Na nes Ehane naxhőota. 


Chorus. 


4. Emeatoe Vostanevhane 
Momönehevstov’ nasexana 


Chorus. 


5. Naves-onóma heészistova 
Naves-ohäestanotd. 


Chorus. 
6.  Naese-meta hekotomastoz 
Oanaxane navesseva. 
Chorus. 


No. 15. 


Chorus: 


No 
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Navostanevazetan, (Gosp. H. 82). 


Navostaneväzetan, -Zenithatto 


Jesus navenootan aenetto. 


Ni-vehömsz na visthamsz, 
Vovoes-31vatams7! 

No vonanomevsz nathavs, 
Vonanomevsz. 


Vonanomevsz, vovoeš-šivatamsz! 
Na vonanomevsz nathavs, 
Vonanomevsz! 


Zexhavsevoétaeonevetto, 

Nathavs navesehess-anovetanona. 

Nivehomsz, na vistamsz, 
Vovoes-sivatamsz! 

Na vonanomevsz nathavs, 
Vonanomevsz! 


Chorus. 


Nahoxee-vostanehevetano, 

Na nihaönatovaz, Zenithatto. — 

Nivehömsz, na visthamsz, 
Vovoes-sivatamsz! 

No vonanomevsz nathavs, 
Vonanomevsz! 


Chorus’ 
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4. Nahoxeevovetanaz, Zenithatto, 
Naxanove-vostanehevetano, 
Nivehömsz, na visthamsz,. 

V ovoes-Sivatamsz! 
Na vonanomevsz nathavs, 
Vonanomevsz! 


No. 16. Zehesekaneozet‘. 


(Tune “Muede bin ich, geh zur Ruh.” No 491). 


I. Zeese-kaneozet’, Na zestose-ovse-nat’, 
Homaoveo Niho, Zetaese naozet! 


Hevahavsevoétat’, 
Assetanomevsz nathavs, 

Heszhema-emeva Jesus 
Naveshoxeananev”. 


to 


\ 
3. Nitao navöhestot’, Hömaovenan Nihó! 
Nitao vostaneo Vovönesetovenan. 


A. Zeohaomeneso, 
Hönevoxenan Nihó! 
Zevonhistanoveso, 
Nihó vostanevsenan. 
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No. 17. _Eoha. (Gosp: H. 323). 


I. Emeha-ätohöe, Jesus Zenithasz, 
Ehan Héhya, Jesus, Ehan Hehya. 


Chorus: Zeä-tohosz eoha! 
Eaäze-evhaamene | 
Eohä, ehotaha ninäestonan. 
Eevha-ametanen éevha-oha. 
Eoha! Jesus, voesetan 
Eévhá-ha! 


Notxo éneeva-voma Ax-toho-hestov' 
Jesus Zenithasz Ehan Héhya. 


Chorus. 


h 


Naestoz esaa-toomana, 
Jesus &vha-tataen 
Evha-ohá Jesus, Ehan Hehya. 


Chorus. 


02 
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No. 18. Aho niveshettazemeno. (Gosp. H. 1). 


1. Aho niveshettazemen,, 
Zenithätto heto mátam, 
Na naame-tanenstonan 
Na napevomoxtastonan. 


Nianho-ves-hoxomoxtoz 
Namatasooman zen hoev”, 
Na ametanene matam 

Na nistoha zepevaé. 


N 
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No. 19. Nitao vostane hoeva. (Gosp. H. 1). 


I.  Niato vostane hoev’, 
Ehan hetota-voveha. 
Vovönese-vehoota, 
Zémanoéss, zeheta&es 


2. Nitapev-hene-enovon 
Maheo Zemaxenithasz, 
Zemanhaez henisone’, 
Zeohäestanotovaez. 


3.  Hetota-hahaneova, 
Nena-vehoota Ehan. 
Etapeva zévehoos, 
Ahö hetta nemeota. 

4. Ota nimaheonaman, 
Esivaz-ta-eoneve. 
Enoce-maheoneve, 
Zeonisy-om-hetomasz. 


No. 20. Doxology. (Gosp. H. 1). 


Voveha Maheo Ehan! 
Vovehama Hehya Zenithasz! 
Maheone-matasoma! 

Voveha ma-mansto-onansz! 


20 
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No. 21. Zemaxevehonevetto. (Gosp. H. 715). 


Zemaxe-vehonevet', Hahaneovemeno. 

Vistame-men’ Ehane Maheo, 

Zehenithaestovet’ Nithatovemeno. 
Vovoahe! 


Ne se tanoto ve men”, Napave-vehooxtanon 

Nivehestoz. Hahaneovemeno, 

He pavetanotoz Nanistomons-tonan, 
Niészistoz. 


Vovo-esemsto-mane! Hahaneovemeno 

Zémanoéz.' Ese-visthome-men , 

Vovistome-vemen’ Nitao zepeva 
Niészistoz. 


Maheo zevovoasz Nitanse-vovéon esév’, 

Mato taev. Momoxe-vöxtomaz 

Heama-histanov. Momoxe-höhotoz 
Zevovoasz! 
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No. 22. Nivovehazemeno. (Gosp. H. 451). 


Nivovehazemen’, Vostanevhané! 
Nitao nithastoz ninoce-aena, 
Navehooxtanon Nisivaz-tastoze. 

|: Nivostanev-semen’, Vostanevhane ||: 


Nivese-vovéhan maxe-vehestov! 
Nimehosanistoz, eaene-nhesso. 
Nivovehäzemen’, Vostanevstomané 
|: Nivovehäzemen’, Vehómemeno! :|: 


Nitao nımanstö, nihaónato: 
Hoeva, voeva, nihaónatovan. 
Nihahaneovó, stamenöheo. 

:: Nipave-vistamö, nisiva-tamó, 
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No. 23. Maxevostanevstoman.(Gosp. H. 629). 


I. 


Chorus: 


Zesse—nemeoxtcz. 


Maxevostanevs-tomane 
Ehahaneo, Jesus: 
Ešivatam6 nitao 
Zenietametoess. 


Nitahene-enomovon 
Heészistoz epevaez’. 
Nita-ase-nooton Vostanevstomané. 


Nivonanomevaenon 

Nitao havs Jesus! 

Nitahesse-neheovon, 
Zevonanomevaez. 


Chorus. 


Nionisyomátovon 
Zehese-nehovs Jesus, 

Zenoce-vostanevéoss 
Zeheta-nhaxzevaess. 


Chorus. 


Niassetanomöenon 

Axaemestoz Jesus. 
Nipave-vostanevaen 
Na nıhotö-maöen. 


Chorus. 


€, 
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No. 24. Oha, vesseva Jesus. (Gosp. H. 61 5). 


I. Veseoha, ohae 
Jesus Vostanevhan! 
Zehenotxe-metoess Oénovetanö. 
Evovoahe Jesus, Niameozaevo; 
Zetaeše-hotae Zeam-hoxneztoess 


2. Oha, cha hevetov, 
; Jesus Vostanevhan! 
Zeaeozetoess oxce-naheztova, 
Vonhoa-hotaneva nha zehoxneztovaess 
Jesus hevehestova Vese-töeova 


3. Oha, oha hevetov, 
Jesus Vostanevhan! 
Nimetonedsahhem’; ` 
Heva-veoxzemaess - 
Nha zehoxneztovaess Ehöze-toneösan, 
Ma-nietametovoss -Mostanevstomane. 


4. Oha, ocha, hevetov, 

Jesus. Vostanevhan! 
Oénovetano Zexhaönatovoss. 
Nitao zehotavass, Zetavhistanoveo 
Vehonatamahestov’, 

Heama-histanov. 
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No. 25. NaeSenistovo Jesus. (Gosp. H. 649). 


1. NaeSe-nistovo Jesus, 
Zezhese-onömas: 
Ninhaoxzevsz, ossotomeo 
Zekaneozetto. 


2. Naese-nistovo Jesus, 
Zezhese-mestomos: 
Vese-vostane-heve-tovsz. 
Ossotom nszhóota. 


3. Naese-nistovo Jesus, 
Zezhes eondmas. 
Ninhaoxzevsz, zexhaomenet’, 
Nitasivatamaz. 


4. . Naonisyomätovo, 
Nanietametov’. 
Zé-vistomevas, nitao 

Zetanhessoz’ nitov. 


No. 26. 


Zesse—nemeoxtoz. | 


Jesus neevavehomemeno. 


(Gosp. H. 660). 


Jesus neeva-vehöme-meno, 
Namesaa-ohema-m'. 
Zeveše-pave-vostanehevez 
Nianhó-mezemeno. 

:: Maxevostanevstomane, 
Jesus ni-aenemen”. :: 


Zense-na-amösemez hoeva, 
Hotöma-ovemeno! 
Höne-voxenan zéatovata, 
Néna-veoxzemenan. 

:: Maxevostanevstomane, 
Jesus Sivatamemen’, :|: 


Zeoxesestamenoeheveze, 
Nimaseztovemeno. | 
Nitao hathavsevoétastoz, 
Nivona-nome-vemeno. 


:: Maxevostanevstomane, 


Jesus vostanevsemen’. ||: 
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No. 27. Jesus etdeametanen. 


(Tune “Jesus lebt, mit Ihm auch ich.” No. 84). 


I. Jesus etóeametanen, 
Na navese-vostanehe-venoz.: 
-Näestoz ehotaha nitov, - 
Na naze-evha-ohaetana. 
Naohaeštanotova, 
Nahenietamestovenoz, 


2. Jesus etóeametanen. ` 
Ese-meze nitao nithaéstoz. 
Napave-nista-vistomeva — 
Nazeaene-vhistanovemo. 
Maheo zeväxse-xana | 
Nitao zenista-vistomösz. 


3. - Jesus etöeametanen. 
Navesseva täeva, es&va, 
Navese-vostanehevenoz 
Napave-ohäestanotova. 
Na mata-hovaneetto 
Naze-evha-ohäetana. 


Zesse—nemeoxtoz. 


No. 28. Aho hetta Maheo. 


(Tune “Nun danket alle Gott.” No. 271). 


n Haho hetta Maheo 
Nitao zemehotoss! 
Emaheoneve, 
Enista-vovoahe. 
Nins-hene-enovaen 

. Tóese-kasgonevez 
Nioha-mehotaen, 
Na nivostanevaen. 


2.  Nithaónatovon 
Maheo zeSivaztasz, 
Nitao naestov' 
Zeohaetanaez. 
Nitavehooton 
Nita-voeše-tanom' 
Zépave-vessevaez, 
Vostanevstomane. 


28 Zesse—nemeoxtoz. ` 


No. 29. Ehan...nahenietamestovenoz. 
(Gosp. H. 678). 


I. Ehane Maheo, Zenithasz, . 
Nahenietamestovenoz. 
Hovae nasaa-ohema’ 
Naohäestanotova. 


2. Xanove-vostanehevestov’ 
Naoxce-neevaozéha: 
Zepevaez' naexanomö 
Zevese-vostane-hevet’. 


3. Hovae havs nasaa-étó, 
Naestoz eoxta-aménet’. 
Ota nipave-veoxzeme 
Zepavhés-taha-ovetto. 


4. Ninista-pev-exanomeve 
Héama-vostanehevestoz. 
Nazevese-vhistanoveta 
Zepeva hoe, zemona. 
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No. 80. Jesus zemehoxetto. (Gosp. H. 721). 


I. Jesus zemehoxetto, 
Etov nahetóseme! 
Zensena-eeataman’, 
Zen3-hotoa-tamano, 
Hahaneovsz, hömaovsz 
Ta-ese-vostanehe-vet'. 
Nes ohäetaneo. 
Pave-masez-toveo. 


2. T’sa oxs eovahan 
_ Zeves-homoe-tanot’. 

Nive-noce-nöoxe, 
Pav-ohäestanotovsz! 
Ninietametovaz, 
Ninokätto Zenithat’. 
Homaovsz, hotömaovsz 
Jesus Vostanevhane! 


3. Jesus nihohatovaz 
Vostanevstomanehe! 
He ohäetanenan, 
Nitao zeavaoss 
Zeohaomeneso 
Nitao zehamoxtass 
Nipavhene-enovo 
Zeohe-ma-tovata. 
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No. 31. 


Zesseneimeoxtoz. 


Mämamovanevoz. 


(Tune “When the roll is called up yonder. je MTA 


I: 


Maxetápen manistohetto, e 
Na Zemaxenithasz 

Zenves-hoen, ohatama-hestov'; 
Ma-mamov-ane-voz 
Zehetaevostanevesso 
Naze-vesse-nhéetovo Maheo: 


Chorus. 


:: Ma-mamovanevoz nano, .;|: (3 times). 


Nazevessenheetovo Maheo. 


Maevha-ohaetanevoz 
Zehetaevienass: 
Zenxhestöeneo- atohohestov ; ; 
Mä-mamovanevoz wA 
Zehetae-onisyomatass, - - - 
Nazevesse-nhéetovo Maheo: 
Chorus. 
Nitanse-visthozeoemon - 
Ehane Maheo: 
Nitanse-vovónese-vehooton. 7; 
Mata-váxsexanomaz | 
Nivostanehevestonan, 
Nszevesse-nheetovon Maheo. 
Chorus. 
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No. 32. Ehan Maheo. (Gosp. H. 738). 


1. Ehan Maheo, héama zehoetto 
Vehömemeno! © : 
Ninháxzevazemeno 
Heneenovemeno, 
Hahaneoetovemeno, 
sivatamemeno. 


2. Ehan Maheo, Zehemans-toonehetto 
Hoe, voe! | 
Vehonatamahestoz, 
Maheone-vehestoz, 
Niame-vese-vovehan 
-Nimanstoonehev’. 


3. Niotšetanoxtoz, hoeva nhessoneä 
Enov zehesso! 
Mezemeno matam, 
Hones omotom, 
Zevespavenaso- -eno 
Héamia zehess. 


"4. šivatamemeno, Vonanome-vemeno 
"Nitao havs! | 
Nese-tanotovemeno 
Nazemehotazheme | 
Naze-pave-vistaemazheme . * 
Nistoha esev!! : 
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No. 33. 


Chorus: 


Zesse—nemeoxtoz. 


Nivé-néotsemeno tsa zenxhesso havs 
Na naestoz! 

V ostanevsemeno 

Nitao havsevstxe, 

Amhessetaetovemeno 

Honevoxemen’! 


Héama na hoeva niohatamahe 
Niho Maheo 

Nivehonatamahe 

Nivohóo-vatamahe 


Zenanotöemanetto, 
Niho Maheo! 


“Naamoseme.” (Gcsp. H. 105). 


Naamöseme, he naamöseme, 
Navhane-ninove-ho hezen’ hoev’. 
Nivehestomohes zehes-amösemetto, 
Nanoxzevöxta zemona hoe. 


Naamöseme, he naamöseme, 
Navhane-ninove-ho hezen’ hoeva. 


Hato mhästoz zenoxzevoxtom, 
Navostanevstomaneham eho. 
Axaemestoz matheva näestoz 
Nazaaheneenö hanan’ héama. 


Chorus. 


No. 34. 


Chorus: 


Zesse—nemeoxtoz. 


Et'sepevae Maheon hestanov, 
Na nat' senoxzevatamo Maheo; 
Hezen” hoeva nahaomene, 
Nanoxzevóxta hoe zemoona. 


Chorus. 


, 


“Tones Nszemonheneenoma.' 


(Gosp' H. 533). 


Nisa-noxtov-heneenömä 
Zexhess-haomenez hoeva. 
Tano héama hestanov, 
Tones tones zheneeno. 


Hessenietametoveha! 
Maheo niveoxzema. 
Zeoxeshotoanatamano, 
Tones tones zheneend. 


Zeväxs-exane hömatano 
Nitä hoeva zexševez, 
Zeta-masó-hotxanomoe, 
Tone’ tones zheneeno! 


Chorus. 
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2: 
4. 
No. 35. 
I. 
PIE 


Zesse— nemeoxtoz. 


Nitä nszemon-heneenanon 
Zexhesshöotaez hoeva, 
Zeves-oyomoehanez, 
Tones tones zheneenö! 


Chorus. 


Maheo zeameozhaez 

Nitooxz zeamevessevaeZ; 
Zeheshestas nszevömone 

He, nhes nszemon-heneenomá! 


Chorus. 


“Pavetaev.” (From “Stille Nacht”). 


Pavetäev’, nexoveva 
Zexhoéns hoeva, 

Jesus Vostanevstomanehe. 
Exho-maheon-kasgonevö 
:: Emevostanevhaez. :: 


Aha esév’, nexoveva 
Zevesehóhotaez 

Jesus Vostanevstomane. 
Etovan, héama zexhestaz 
:: Emevostanevhaez :|: 
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No. 86. “Aha, Paveséva.” From “0 du Selige.” 


1. Aha paves&va, voesetano! 
Jesus zévostanevhaez. 
Nimehavonsenaman’s 
Na Jesus nıxhöotaen! 
Pevetano, pevetano, tazeta! 


= Y 


2. Aha, paves&vavoesetanö! 
Jesus zevovönesetoez. 
Nixhoesivatamaen, 

Na nipave-mehotaen! 
Pevetano, pevetano, tazeta! 


3. Aha, paves&va, voesetano! 
Jesus zevehonatamas; 
Enéhov Vostanevhan, 
Zeame-hönevotaen! 
Pevetano, pevetano, täzetäl 


No. 37. “Zémoonatamano.” (Gosp. H. 110). 


I. Zémoonatamano hoe, 
Oénovetano zevoxta. 
Homa tano Ehan ze&vasz, 
Nano nista exanomohe. 


Chorus. 
Enskaseoze nszemohéoxzhema homa tan! 


No. 38. 


Chorus: 


Zesse—nemeoxtoz. 


Nazens-hetota-asenonhem’ 
Maxemaheo henemeoxz; 
Na nımätasömaneo 
Zovahan anovetanoxtoz. 


Chorus. 


Nszeoxc-haönatovon Ehane 
Nszeoxce-voesetanoma, 
Nszevese-$ivatamaenon, 
Nsze-vovoesemaenon. 


Chorus. 


“Aha, Pavhoxtaheo.” (Gosp. H. 287). 


Etovan Jesus énae, 
Ninaevomotäen. 
Zistosevostanevhaez 
Nitao havseveva. 


Aha pavhoxtaheo! 
Zevoeshöstomaz, 
Vostanevstomanistoz, 
Jesus hevehestoväl 


Nista &seväxs-exana 
Zevese-vostanevhaez. 
Etovan &3e-&nana 

Zenoce-pevaez’ osto! 


Chorus. 


No. 39. 


Chorus: 


Zesse —nemeoxtoz. ; 37 


Etaes-evha-ohäe 
Pavoomé eveäz. 
Nano evhestanovemo 


Maheone Ehano. 


Chorus. 


Hootov noka es&va 
Zenxhosshoén hoeva. 
Nhes zeta-moh&onömo 
Zeonisyomätöess. 


Chorus. 


“Toxetanotoz pavoom.” (Gosp H.54). 


Toxetanotoz pavoom! 
Homatan héam hestanov. 
Jesus zenista-exanomoez, 
Hoe zepevatamano! 


Homatano, homatano 
Toxetanotoz pavoom! 
Homatan, homatan, 
Toxetanotoz héam histanov 
Meetanotovenano 
Homatan zenistahoesenass, 
Zevhestanovetoss pavoome, 
Meetanotovenano! | 
Chorus. 


38 JE A Zesse—nemeoxtoz. 
BT Navostanevstomaneham, i 
Nano pavoomé eveäz, 
KONG Maxevehona-tamahestova, 
Maxemaheonehome! 
E RN Chorus.” 


No. 40. “Maheo momoxevessevaess.” Ge 
(Gosp. H. 340). = 


1. Maheo momoxe-vessevaess 
Amesto zheshossevömäzez, 
Momoxe- -veoxzemaess 
Ta nhes zhesevhäse- „vomäzez. 


Chorus: Ta höotazez, höotazez, 
e Nano Jesus zeexanomoez. 
Ta höotazez, höotazez, 
3 Maheo momoxevessevaess. 


2. Maheo momoxevessevaess, 

+ Maozc-hotoatamano. i 
| Momoxe-ohaestanotöess pr 
Ta nheš zheševhâse- vomázez! ` 


Chorus. 
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